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Monday 30.09.2019

1. “He opened their minds to understand the Scriptures” (Lk 24:45).
This was one of the final acts of the risen Lord before his Ascension.
Jesus appeared to the assembled disciples, broke bread with them
and opened their minds to the understanding of  the sacred Scriptures.
To them, amid their fear and bewilderment, he unveiled the meaning
of  the paschal mystery: that in accordance with the Father’s eternal
plan he had to suffer and rise from the dead, in order to bring
repentance and the forgiveness of sins (cf. Lk 24:26.46-47). He
then promised to send the Holy Spirit, who would give them strength
to be witnesses of this saving mystery (cf. Lk 24:49).
The relationship between the Risen Lord, the community of believers
and sacred Scripture is essential to our identity as Christians. Without
the Lord who opens our minds to them, it is impossible to understand
the Scriptures in depth. Yet the contrary is equally true: without the
Scriptures, the events of the mission of Jesus and of his Church in
this world would remain incomprehensible. Hence, Saint Jerome
could rightly claim: “Ignorance of the Scriptures is ignorance of
Christ” (Commentary on the Book of Isaiah, Prologue: PL 24,17B).

2. At the conclusion of  the Extraordinary Jubilee of  Mercy, I proposed
setting aside “a Sunday given over entirely to the word of God, so
as to appreciate the inexhaustible riches contained in that constant
dialogue between the Lord and his people” (Misericordia et Misera,
7). Devoting a specific Sunday of the liturgical year to the word of
God can enable the Church to experience anew how the risen Lord
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opens up for us the treasury of his word and enables us to proclaim
its unfathomable riches before the world. Here, we are reminded
of the teaching of Saint Ephrem: “Who is able to understand,
Lord, all the richness of even one of your words? There is more
that eludes us than what we can understand. We are like the thirsty
drinking from a fountain. Your word has as many aspects as the
perspectives of those who study it. The Lord has coloured his
word with diverse beauties, so that those who study it can
contemplate what stirs them. He has hidden in his word all
treasures, so that each of us may find a richness in what he or she
contemplates” (Commentary on the Diatessaron, 1, 18).
With this Letter, I wish to respond to the many requests I have
received from the people of God that the entire Church celebrate,
in unity of  purpose, a Sunday of  the Word of  God. It is now
common for the Christian community to set aside moments to
reflect on the great importance of the word of God for everyday
living. The various local Churches have undertaken a wealth of
initiatives to make the sacred Scripture more accessible to believers,
to increase their gratitude for so great a gift, and to help them to
strive daily to embody and bear witness to its teachings.
The Second Vatican Council gave great impulse to the rediscovery
of the word of God, thanks to its Dogmatic Constitution Dei
Verbum, a document that deserves to be read and appropriated
ever anew. The Constitution clearly expounds the nature of  sacred
Scripture, its transmission from generation to generation (Chapter
II), its divine inspiration (Chapter III) embracing the Old and New
Testaments (Chapters IV and V), and the importance of  Scripture
for the life of  the Church (Chapter VI). To advance this teaching,
Pope Benedict XVI convoked an Assembly of  the Synod of
Bishops in 2008 on “The Word of  God in the Life and Mission of
the Church”, and then issued the Apostolic Exhortation Verbum
Domini, whose teaching remains fundamental for our communities.
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1 That document emphasizes in particular the performative character
of  the Word of  God, especially in the context of  the liturgy, in
which its distinctively sacramental character comes to the fore.

2 It is fitting, then that the life of our people be constantly marked
by this decisive relationship with the living word that the Lord
never tires of speaking to his Bride, that she may grow in love and
faithful witness.

3. Consequently, I hereby declare that the Third Sunday in Ordinary
Time is to be devoted to the celebration, study and dissemination
of  the word of  God. This Sunday of  the Word of  God will thus be
a fitting part of that time of the year when we are encouraged to
strengthen our bonds with the Jewish people and to pray for
Christian unity. This is more than a temporal coincidence: the
celebration of  the Sunday of  the Word of  God has ecumenical
value, since the Scriptures point out, for those who listen, the path
to authentic and firm unity.
The various communities will find their own ways to mark this
Sunday with a certain solemnity. It is important, however, that in
the Eucharistic celebration the sacred text be enthroned, in order
to focus the attention of  the assembly on the normative value of
God’s word. On this Sunday, it would be particularly appropriate
to highlight the proclamation of the word of the Lord and to
emphasize in the homily the honour that it is due. Bishops could
celebrate the Rite of Installation of Lectors or a similar
commissioning of readers, in order to bring out the importance of
the proclamation of  God’s word in the liturgy. In this regard,
renewed efforts should be made to provide members of the faithful
with the training needed to be genuine proclaimers of the word, as
is already the practice in the case of acolytes or extraordinary
ministers of Holy Communion. Pastors can also find ways of giving
a Bible, or one of its books, to the entire assembly as a way of
showing the importance of learning how to read, appreciate and
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pray daily with sacred Scripture, especially through the practice of
lectio divina.

4. The return of the people of Israel to their homeland after the
Babylonian exile was marked by the public reading of the book of
the Law. In the book of  Nehemiah, the Bible gives us a moving
description of  that moment. The people assembled in Jerusalem,
in the square before the Water Gate, to listen to the Law. They had
been scattered in exile, but now they found themselves gathered
“as one” around the sacred Scripture (Neh 8:1). The people lent
“attentive ears” (Neh 8:3) to the reading of the sacred book, realizing
that in its words they would discover the meaning of their lived
experience. The reaction to the proclamation of was one of great
emotion and tears: “[The Levites] read from the book, from the law
of God, clearly; and they gave the sense, so that the people
understood the reading. And Nehemiah, who was the governor,
and Ezra the priest and scribe, and the Levites who taught the
people said to all the people, ‘This day is holy to the Lord your
God; do not mourn or weep’. For all the people wept when they
heard the words of  the law. Then he said to them, ‘Go your way,
eat the fat and drink sweet wine and send portions to him for whom
nothing is prepared; for this day is holy to our Lord; and do not be
grieved, for the joy of the Lord is your strength’” (Neh 8:8-10).
These words contain a great teaching. The Bible cannot be just the
heritage of some, much less a collection of books for the benefit
of  a privileged few. It belongs above all to those called to hear its
message and to recognize themselves in its words. At times, there
can be a tendency to monopolize the sacred text by restricting it to
certain circles or to select groups. It cannot be that way. The Bible
is the book of  the Lord’s people, who, in listening to it, move from
dispersion and division towards unity. The word of  God unites
believers and makes them one people.
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5.  In this unity born of listening, pastors are primarily responsible for
explaining sacred Scripture and helping everyone to understand it.
Since it is the people’s book, those called to be ministers of  the
word must feel an urgent need to make it accessible to their
community. The homily, in particular, has a distinctive function,
for it possesses “a quasi-sacramental character” (Evangelii Gaudium,
142). Helping people to enter more deeply into the word of God
through simple and suitable language will allow priests themselves
to discover the “beauty of the images used by the Lord to encourage
the practice of the good” (ibid.). This is a pastoral opportunity that
should not be wasted! For many of  our faithful, in fact, this is the
only opportunity they have to grasp the beauty of  God’s word and
to see it applied to their daily lives. Consequently, sufficient time
must be devoted to the preparation of  the homily. A commentary
on the sacred readings cannot be improvised. Those of us who are
preachers should not give long, pedantic homilies or wander off
into unrelated topics. When we take time to pray and meditate on
the sacred text, we can speak from the heart and thus reach the
hearts of those who hear us, conveying what is essential and capable
of  bearing fruit. May we never tire of  devoting time and prayer to
Scripture, so that it may be received “not as a human word but as
what it really is, the word of  God” (1 Thess 2:13). Catechists, too,
in their ministry of helping people to grow in their faith, ought to
feel an urgent need for personal renewal through familiarity with,
and study of, the sacred Scriptures. This will help them foster in
their hearers a true dialogue with the word of  God.

6. Before encountering his disciples, gathered behind closed doors,
and opening their minds to the understanding of the Scriptures (cf.
Lk 24:44-45), the risen Lord appeared to two of them on the road
to Emmaus from Jerusalem (cf. Lk 24:13-35). Saint Luke’s account
notes that this happened on the very day of his resurrection, a
Sunday. The two disciples were discussing the recent events
concerning Jesus’ passion and death. Their journey was marked by
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sorrow and disappointment at his tragic death. They had hoped
that he would be the Messiah who would set them free, but they
found themselves instead confronted with the scandal of  the cross.
The risen Lord himself gently draws near and walks with them, yet
they do not recognize him (cf. v. 16). Along the way, he questions
them, and, seeing that they have not grasped the meaning of his
passion and death, he exclaims: “O foolish men, and slow of heart”
(v. 25). Then, “beginning with Moses and all the prophets, he
interpreted to them the things about himself in all the Scriptures”
(v.27). Christ is the first exegete! Not only did the Old Testament
foretell what he would accomplish, but he himself wished to be
faithful to its words, in order to make manifest the one history of
salvation whose fulfilment is found in Christ.

7. The Bible, as sacred Scripture, thus speaks of Christ and proclaims
him as the one who had to endure suffering and then enter into his
glory (cf. v. 26). Not simply a part, but the whole of  Scripture speaks
of Christ. Apart from the Scriptures, his death and resurrection
cannot be rightly understood. That is why one of the most ancient
confessions of faith stressed that “Christ died for our sins in
accordance with the Scriptures, that he was buried, that he was
raised on the third day in accordance with the Scriptures, and that
he appeared to Cephas” (1Cor15:3-5). Since the Scriptures
everywhere speak of Christ, they enable us to believe that his death
and resurrection are not myth but history, and are central to the
faith of  his disciples. A profound bond links sacred Scripture and
the faith of  believers. Since faith comes from hearing, and what is
heard is based on the word of Christ (cf. Rom 10:17), believers are
bound to listen attentively to the word of the Lord, both in the
celebration of  the liturgy and in their personal prayer and reflection.

8. The journey that the Risen Lord makes with the disciples of
Emmaus ended with a meal. The mysterious wayfarer accepts their
insistent request: “Stay with us, for it is almost evening and the day
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is now far spent” (Lk 24:29). They sit down at table, and Jesus
takes the bread, blesses it, breaks it and offers it to them. At that
moment, their eyes are opened, and they recognize him (cf. v. 31).
This scene clearly demonstrates the unbreakable bond between
sacred Scripture and the Eucharist. As the Second Vatican Council
teaches, “the Church has always venerated the divine Scriptures as
she has venerated the Lord’s body, in that she never ceases, above
all in the sacred liturgy, to partake of  the bread of  life and to offer
it to the faithful from the one table of the word of God and the
body of  Christ” (Dei Verbum, 21). Regular reading of  sacred
Scripture and the celebration of the Eucharist make it possible for
us to see ourselves as part of  one another. As Christians, we are a
single people, making our pilgrim way through history, sustained by
the Lord, present in our midst, who speaks to us and nourishes us.
A day devoted to the Bible should not be seen as a yearly event but
rather a year-long event, for we urgently need to grow in our
knowledge and love of the Scriptures and of the risen Lord, who
continues to speak his word and to break bread in the community
of  believers. For this reason, we need to develop a closer relationship
with sacred Scripture; otherwise, our hearts will remain cold and
our eyes shut, struck as we are by so many forms of  blindness.
Sacred Scripture and the sacraments are thus inseparable. When
the sacraments are introduced and illumined by God’s word, they
become ever more clearly the goal of a process whereby Christ opens
our minds and hearts to acknowledge his saving work. We should
always keep in mind the teaching found in the Book of Revelation:
the Lord is standing at the door and knocking. If  anyone should
hear his voice and open for him, he will come in and eat with them
(cf. 3:20). Christ Jesus is knocking at our door in the words of sacred
Scripture. If we hear his voice and open the doors of our minds and
hearts, then he will enter our lives and remain ever with us.
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9.  In the Second Letter to Timothy, which is in some ways his spiritual
testament, Saint Paul urges his faithful co-worker to have constant
recourse to sacred Scripture. The Apostle is convinced that “all
Scripture is inspired by God and profitable for teaching, for reproof,
for correction, and for training in righteousness” (3:16). Paul’s
exhortation to Timothy is fundamental to the teaching of the
conciliar Constitution Dei Verbum on the great theme of  biblical
inspiration, which emphasizes the Scriptures’ saving purpose,
spiritual dimension and inherent incarnational principle. First,
recalling Paul’s encouragement to Timothy, Dei Verbum stresses
that “we must acknowledge that the books of  Scripture firmly,
faithfully and without error, teach that truth which God, for the
sake of our salvation, wished to see confided to the sacred
Scriptures” (No. 11). Since the Scriptures teach with a view to
salvation through faith in Christ (cf. 2 Tim 3:15), the truths
contained therein are profitable for our salvation. The Bible is not
a collection of history books or a chronicle, but is aimed entirely at
the integral salvation of the person. The evident historical setting
of the books of the Bible should not make us overlook their primary
goal, which is our salvation. Everything is directed to this purpose
and essential to the very nature of the Bible, which takes shape as
a history of salvation in which God speaks and acts in order to
encounter all men and women and to save them from evil and death.
To achieve this saving purpose, sacred Scripture, by the working
of the Holy Spirit, makes human words written in human fashion
become the word of  God (cf. Dei Verbum, 12). The role of  the
Holy Spirit in the Scriptures is primordial. Without the work of the
Spirit, there would always be a risk of remaining limited to the
written text alone. This would open the way to a fundamentalist
reading, which needs to be avoided, lest we betray the inspired,
dynamic and spiritual character of the sacred text. As the Apostle
reminds us: “The letter kills, but the Spirit gives life” (2 Cor 3:6).
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The Holy Spirit, then, makes sacred Scripture the living word of
God, experienced and handed down in the faith of his holy people.

10. The work of  the Holy Spirit has to do not only with the formation
of sacred Scripture; it is also operative in those who hear the word
of  God. The words of  the Council Fathers are instructive: sacred
Scripture is to be “read and interpreted in the light of the same
Spirit through whom it was written” (Dei Verbum, 12). God’s
revelation attains its completion and fullness in Jesus Christ;
nonetheless, the Holy Spirit does not cease to act. It would be
reductive indeed to restrict the working of the Spirit to the divine
inspiration of  sacred Scripture and its various human authors. We
need to have confidence in the working of the Holy Spirit as he
continues in his own way to provide “inspiration” whenever the
Church teaches the sacred Scriptures, whenever the Magisterium
authentically interprets them (cf. ibid., 10), and whenever each
believer makes them the norm of  his or her spiritual life. In this
sense, we can understand the words spoken by Jesus to his disciples
when they told him that they now understood the meaning of his
parables: “Every scribe who has been trained for the kingdom of
heaven is like a householder who brings out of his treasure what is
new and what is old” (Mt 13:52).

11. Finally, Dei Verbum makes clear that “the words of  God, expressed
in human language, are in every way like human speech, just as the
Word of  the eternal Father, in taking upon himself  the weak flesh
of  human beings, also took on their likeness” (No. 13). We can say
that the incarnation of  the eternal Word gives shape and meaning
to the relationship between God’s word and our human language,
in all its historical and cultural contingency. This event gives rise to
Tradition, which is also God’s word (cf. ibid., 9). We frequently risk
separating sacred Scripture and sacred Tradition, without
understanding that together they are the one source of Revelation.
The written character of  the former takes nothing away from its
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being fully a living word; in the same way, the Church’s living
Tradition, which continually hands that word down over the
centuries from one generation to the next, possesses that sacred
book as the “supreme rule of  her faith” (ibid., 21). Moreover, before
becoming a written text, sacred Scripture was handed down orally
and kept alive by the faith of  a people who, in the midst of  many
others, acknowledged it as their own history and the source of their
identity. Biblical faith, then, is based on the living word, not on a
book.

12. When sacred Scripture is read in the light of the same Spirit by
whom it was written, it remains ever new. The Old Testament is
never old once it is part of  the New, since all has been transformed
thanks to the one Spirit who inspired it. The sacred text as a whole
serves a prophetic function regarding not the future but the present
of whoever is nourished by this word. Jesus himself clearly stated
this at the beginning of  his ministry: “Today this Scripture has been
fulfilled in your hearing” (Lk 4:21). Those who draw daily
nourishment from God’s word become, like Jesus, a contemporary
of all those whom they encounter: they are not tempted to fall into
sterile nostalgia for the past, or to dream of ethereal utopias yet to
come. Sacred Scripture accomplishes its prophetic work above all
in those who listen to it. It proves both sweet and bitter. We are
reminded of the words of the prophet Ezekiel when, commanded
by the Lord to eat the scroll of the book, he tells us: “It was in my
mouth as sweet as honey” (3:3). John the Evangelist too, on the
island of  Patmos, echoes Ezekiel’s experience of  eating the scroll,
but goes on to add: “It was sweet as honey in my mouth, but when
I had eaten it my stomach was made bitter” (Rev 10:10).The
sweetness of  God’s word leads us to share it with all those whom
we encounter in this life and to proclaim the sure hope that it
contains (cf. 1 Pet 3:15-16). Its bitterness, in turn, often comes
from our realization of how difficult it is to live that word
consistently, or our personal experience of  seeing it rejected as
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meaningless for life. We should never take God’s word for granted,
but instead let ourselves be nourished by it, in order to acknowledge
and live fully our relationship with him and with our brothers and
sisters.

13. Yet another challenge raised by sacred Scripture has to do with
love. God’s word constantly reminds us of  the merciful love of  the
Father who calls his children to live in love. The life of Jesus is the
full and perfect expression of this divine love, which holds nothing
back but offers itself  to all without reserve. In the parable of  Lazarus,
we find a valuable teaching. When both Lazarus and the rich man
die, the latter, seeing the poor man Lazarus in Abraham’s bosom,
asks that Lazarus be sent to his brothers to warn them to love their
neighbour, lest they also experience his torment. Abraham’s answer
is biting: “They have Moses and the prophets; let them hear them”
(Lk 16:29). To listen to sacred Scripture and then to practise mercy:
this is the great challenge before us in life. God’s word has the power
to open our eyes and to enable us to renounce a stifling and barren
individualism and instead to embark on a new path of sharing and
solidarity.

14. One of the most significant moments in Jesus’ relationship with his
disciples is found in the account of  the Transfiguration. He goes up
the mountain with Peter, James and John to pray. The evangelists
tell us that as Jesus’ face and clothing became dazzlingly white, two
men conversed with him: Moses and Elijah, representing respectively
the Law and the Prophets; in other words, sacred Scripture. Peter’s
reaction to this sight is one of amazement and joy: “Master, it is
well that we are here; let us make three tents, one for you and one
for Moses and one for Elijah” (Lk 9:33). At that moment a cloud
overshadows them, and the disciples are struck with fear. The
Transfiguration reminds us of  the Feast of  Tabernacles, when Ezra
and Nehemiah read the sacred text to the people after their return
from exile. At the same time, it foreshadows Jesus’ glory, as a way
of preparing the disciples for the scandal of the Passion: that divine
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glory is also evoked by the cloud enveloping the disciples as a symbol
of  God’s presence. A similar transfiguration takes place with sacred
Scripture, which transcends itself whenever it nourishes the lives
of  believers. As the Apostolic Exhortation Verbum Domini reminds
us: “In rediscovering the interplay between the different senses of
Scripture it becomes essential to grasp thepassage from letter to
spirit. This is not an automatic, spontaneous passage; rather, the
letter needs to be transcended” (No. 38).

15. Along our path of  welcoming God’s word into our hearts, the Mother
of  the Lord accompanies us. She is the one who was called blessed
because she believed in the fulfilment of what the Lord had spoken
to her (cf. Lk 1:45). Mary’s own beatitude is prior to all the
beatitudes proclaimed by Jesus about the poor and those who mourn,
the meek, the peacemakers and those who are persecuted, for it is
the necessary condition for every other kind of beatitude. The poor
are not blessed because they are poor; they become blessed if, like
Mary, they believe in the fulfilment of  God’s word. A great disciple
and master of sacred Scripture, Saint Augustine, once wrote:
“Someone in the midst of the crowd, seized with enthusiasm, cried
out: ‘Blessed is the womb that bore you’ and Jesus replied, ‘Rather,
blessed are they who hear the word of God and keep it’. As if to
say: My mother, whom you call blessed, is indeed blessed, because
she keeps the word of  God. Not because in her the Word became
flesh and dwelt among us, but because she keeps that same word
of  God by which she was made and which, in her womb, became
flesh” (Tractates on the Gospel of  John, 10, 3). May the Sunday of
the Word of  God help his people to grow in religious and intimate
familiarity with the sacred Scriptures. For as the sacred author taught
of old: “This word is very near to you: it is in your mouth and in
your heart for your observance” (Dt 30:14). Given in Rome, at the
Basilica of Saint John Lateran, on 30 September 2019, the liturgical
Memorial of Saint Jerome, on the inauguration of the 1600th
anniversary of his death.

FRANCIS
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Dear Archbishops and Bishops,

I write you this on the basis of a letter jointly signed by His
Eminence Cardinal Leonardo Sandri, the Prefect of the Congregation
for the Oriental Churches and Archbishop RinoFisichella, the
President of  the Pontifical Council for the Promotion of  the New
Evangelization, inviting our Church to celebrate the Sunday of the
Word of  God in our Church with due importance as envisaged by
Holy Father Pope Francis in his Apostolic Letter Aperuitillis.

The Sunday of  the Word of  God is instituted on the III
Sunday of the Ordinary time according to the Latin liturgical
calendar. As mentioned in the letter indicated above, this Sunday
falls between 21 and 27 January every year. As per the Syro-Malabar
liturgical calendar, this Sunday falls in the season of  Epiphany. The
observation of  this Sunday is very much linked to the Unity Octave
which is from 18-25 January. So inevitably, this Sunday is either
during the Unity Octave or the Sunday immediately after the Unity
Octave. In 2020, the Sunday dedicated for the Word of  God is 26
January.

The directive part of the motupropriois as follows: “The various
communities will find their own ways to mark this Sunday with a
certain solemnity. It is important, however, that in the Eucharistic

12  December 2019

Prot No. 1864/2019

18



celebration the sacred text be enthroned, in order to focus the attention
of  the assembly on the normative value of  God’s word. On this
Sunday, it would be particularly appropriate to highlight the
proclamation of the word of the Lord and to emphasize in the homily
the honour that it is due. …In this regard, renewed efforts should be
made to provide members of the faithful with the training needed to
be genuine proclaimers of  the word…” (No. 3).

Let us earnestly respond to the invitation of the Holy Father
with enthusiasm and make every attempt to celebrate this Sunday
with solemnity so that our faithful can make use of this occasion to
deepen their knowledge in the Word of  God and make it more
experiential. Please find herewith attached the letter I received from
the above mentioned prelates and a copy of the Apostolic Letter
Aperuitillis.

I request you to give necessary instructions regarding the
celebration of  this Sunday in your Eparchy/Archeparchy.

With the greetings of Christmas,

Yours cordially in Christ,

George Cardinal Alencherry
Major Archbishop of the Syro-Malabar Church
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CURIA NEWS

THEMES FOR THE EPARCHIAL ASSEMBLY

Rev. Vicars are reminded to collect themes from different
segments in the parish, like Family Units, Catechism, Parish
Council etc. and the collected themes shall be sent to the Eparchial
Office before 31 January 2020.

THE SUNDAY OF THE WORD OF GOD

It is to remind you of a  letter jointly signed by His
Eminence Cardinal Leonardo Sandri, the Prefect of the
Congregation for the Oriental Churches and Archbishop Rino
Fisichella, the President of  the Pontifical Council for the
Promotion of the New Evangelization, inviting our Church to
celebrate the Sunday of  the Word of  God in our Church with
due importance as envisaged by Holy Father Pope Francis in his
Apostolic Letter Aperuit illis.

The Sunday of  the Word of  God is instituted on the III
Sunday of the Ordinary time according to the Latin liturgical
calendar. As mentioned in the letter indicated above, this Sunday
falls between 21 and 27 January every year. As per the Syro-
Malabar liturgical calendar, this Sunday falls in the season of
Epiphany. The observation of  this Sunday is very much linked to
the Unity Octave which is from 18-25 January. So inevitably, this
Sunday is either during the Unity Octave or the Sunday
immediately after the Unity Octave. In 2020, the Sunday dedicated
for the Word of  God is 26 January. All the parishes and missions
are asked to celebrate the Sunday of  the Word of  God
conveniently.
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NEW APPOINTMENTS

Fr. Pathros Champakkara Peely is appointed and
instituted as the Proto-Syncellus of the Eparchy of Mississauga
with all the powers envisaged by the Code of Canons of the
Oriental Churches, in addition to the present ministries. This
appointment is effective as of December 18, 2019. (Prot.
No.184)

Fr. Jacob Edakalathur is appointed and instituted as the Pastor
of  Christ the King Mission, Sudbury in the Eparchy of
Mississauga. This appointment is effective as of December 19,
2019. (Prot. No.187)

Fr. Kannamangalamnikarth Sajimon Thomas CMI is appointed
and instituted as the Director of Charismatic Renewal and
Evangelization in the Eparchy of Mississauga.This
appointment is effective as of December 19, 2019. (Prot.
No.188)

Fr. Thomas Venmanthara is appointed and instituted as the
Associate Director of Media Commission in the Eparchy
of Mississauga. This appointment is effective as of December
19, 2019 (Prot. No.186)

Fr. George Joseph is appointed and instituted as the Chief
Editor of bulletin in the Eparchy of Mississauga. This
appointment is effective as of December 19, 2019. (Prot.
No.185)
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]m-e-\-{ip-{iq-j-bpsS {]Ya ]c-K-W-\m-hn-j-b-am°n am‰m\pw t{]jn-

X-h¿jm-N-cWw D]-Im-c-{]-Z-am-Wv. Z\lm AYhm {]Xy-£o-I-c-W-Xn-

cp-\m-fn¬ (2020 P\p-hcn 5,6) Bcw-`n-°p∂ t{]jn-X-h¿jw {InkvXp-

cm-Ps‚ Xncp-\m-fn¬ (2020 \hw-_¿ 22) kam-]n-°pw.

t{]jn-X -h¿j-Øn\v ‘ssZhn-I-ZuXyw’ F∂¿∞w hcp∂

an ntbm tZbn F∂mWv t]cp \¬In-bn-́ p-≈-Xv. BZy-]m-]w-aqew kw -̀

hn® ]m]-Øn-s‚bpw ac-W-Øn-s‚bpw Ah-ÿ-I-fn¬ \n∂v a\p-jy-

Ip-esØ Db¿Øm≥ ssZhw Hcp-°nb ]≤-Xn-bmWv an ntbm tZbn,

AYhm ssZh-Øns‚ c£m-I-c-]-≤Xn (DXv] 3:15). temI-Øns‚ c£-

bv°mbn Xs‚ GI-Pm-Xs\ \evIm≥ X°-hn[w ssZhw temIsØ

A{X-am{Xw kvt\ln®p(tbml 3:16). ka-b-Øns‚ ]q¿Æ-X-bn¬ ssZh-

]p-{X-\mb tbip-{InkvXp Ahn-SpsØ a\p-jy-h-Xm-cw, ]c-ky-{ip-{iqj

F∂n-h-bn-eq-sSbpw ]oUm-k-l-\w, ac-Ww, D∞m\w F∂o s]k-lm-

c-l-ky-ß-fn-eq-sSbpw ssZhn-I-]-≤Xn ]q¿Øn-bm-°n. ]m]-Øn-s‚bpw

ac-W-Øn-s‚bpw ta¬ {InkvXp hcn® hnP-b-amWv \ΩpsS c£bv°p

\nZm-\-am-b-Xv. F√m a\p-jycpw c£n-°-s∏-S-W-sa∂pw kXy-Øns‚

Adn-hn-te°v hc-W-sa∂pw ssZhw B{K-ln-°p∂p (1 Xntam 2:4).

c-£-bpsS  km¿h-{XnI IqZm-i-bm-bn-cn-°m≥th-≠n-bmWv

{InkvXp-hns‚ aW-hm´nbpw auXn-I-i-co-c-hp-amb k` ssZh-Øm¬
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temI-Øn-te°v Ab-bv°-s∏-´n-cn-°p-∂Xv. temIm¥whsc F√m P\-X-

I-tfmSpw kphn-tijw {]kw-Kn-°m≥ k` IS-s∏-́ n-cn-°p-∂p(-aØm 28:19-

˛20). a\p-jy-k-aq-lsØ {InkvXp-hn¬ \ho-I-cn-°p-∂-Xn\pw ssZh-Øns‚

IpSpw-_hpw Iq´m-bva-bp-ambn cq]m-¥-c-s∏-Sp-Øp-∂-Xn\pw th≠n k`

temI-Øn¬ ]pfn-am-hmbn h¿Øn-°-Ww. ]nXmhpw ]p{X\pw ]cn-ip-≤m-

flm-hp-amb {Xntb-I-ssZ-h-Øns‚ Iq´m-bva-bn¬ Gh-scbpw ]¶p-Im-cm-

°pI F∂-XmWv k`-bpsS t{]jnX ZuXy-Øns‚ e£yw (c-£-Is‚

anj≥, 23).  AXp-sIm-≠v, ssZhsØ Ft∏mgpw al-Xz-s∏-Sp-Øp-hm\pw

P\-X-Iƒ°v  {]Im-i-am-Im\pw k` \ntbm-Kn-°-s∏-´n-cn-°p-∂p.

“]nXmhv  Fs∂  Ab-®-Xp-t]mse Rm\pw \nßsf Ab-

bv°p∂p” (tbml-∂m≥ 20:21)F-∂mWv tbip Xs‚  A∏-kvtXm-e-∑m-

tcmSv ]d-™-Xv. AXn-\m¬ k`-bpsS {ip{iqj tb-ip-hns‚ t{]jn-X-

Zu-Xy-Øns‚ XpS¿®-bm-Wv. Ahn-SpsØ IqSmsX k`bv°v H∂pw

sNøm≥ km[y-a√ (tbml 15:5). AhnSp∂n¬ \n∂mWv k` t{]jn-X-

Zu-Xy-Øn-\p≈ Iev]-\bpw AXp \n¿∆-ln-°m-\p≈  A[n-Im-chpw

kzoI-cn-°p-∂-Xv. {InkvXp A∏-kvtXm-e-∑msc `c-ta¬∏n® ssZhn-I-Zu-

Xyw (-an- ntbm tZbn) temI-h-km\w hsc XpS-tc-≠-Xp-≠v. k`-tbm-

sSm-∏w, k`m-a-°-fmb \mtam-tcm-cp-Øcpw Cu hnfnbpw sh√p-hn-fnbpw

Gs‰-Sp-°-W-sa∂v t{]jn-X-h¿jw \sΩ A\p-kva-cn-∏n-°p-∂p.

{InkvXp-hns‚ Xs∂ Bflm-hn-\m¬ {]tNm-Zn-X-bm-bn, Ahn-Sp∂v

k©-cn® ]mX-bn-eq-sS-Xs∂ k`bpw Ncn-°-Ww. D∞n-X-\mb I¿Ømhv

Xs‚ injy-cp-sS-ta¬ ]cn-ip-≤m-flm-hns\ Ab-®p. k`sb AXns‚

ZuXy-Øn¬ \bn-°p-∂Xv ]cn-ip-≤m-flm-hm-Wv. Zmcn-{Zy-Øn-s‚bpw A\p-

k-c-W-Øn-s‚bpw tkh-\-Øn-s‚-bpw, acWwhsc-bp≈ Bfl-k-a¿∏-

W-Øn-s‚bpw am¿§-Øn-eq-sS-bmWv Bflmhv k`sb \bn°pXv. Cu

]mX-bn-eqsS apt∂dm≥ k`bv°pw k`m-X-\-b¿°pw Ime-L-´Øn-\-

\p-kr-X-ambn t{]jn-Xam-\-km-¥cw Bh-iy-amsW∂ bmYm¿∞yw \mw

ad-°cp-Xv.

t{]jnX am\-km-¥cw

t{]jn-X- am-k-Øn¬ k -̀bpsS t{]jn-X-Zu-Xy-sØ°pdn®v, {]tXy-

In®,v amtΩm-Zokm \evIn Abbv°s∏´ k`mw-K-ßfpsS ZuXy-sØ°p-

dn®v, {^m≥knkv ]m∏m DZvt_m-[n-∏n-°p-I-bp-≠m-bn. t{]jn-X -ZuXy--

\n¿h-l-W-ta-J-e-bn¬ k`bv°v Hcp am\-km-¥cw (missionary conver-
sion) Bh-iy-ap-s≠∂v At±lw ]d™p.
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t{]-jnX ZuXyw AY-hm anj≥ F∂Xv k`-bpsS Hcp sF-—n-

I- hnj-b-a√. ImcWw, k -̀ Xs∂ anj-\m-Wv. anj-\dn {]h¿Ø-\-amWv

k`-bpsS F√m kwcw-`-ßfp-sSbpw e£yw. anj-\-dn-bn√mØ- k` k`-

bs√∂pw ]m∏ ap∂dn-bn∏p \evIp-∂p≠v-.

k`-bpsS t{]jnXZuXyw kpK-a-am°m≥ {^m≥knkv ]m∏m

t{]jn-X-am-kØn¬ \n¿t±-in® \mev Bflob ]mX-Iƒ \mw hnNn-¥-\-

hn-j-b-am-t°≠Xp-≠v. H∂,v ssZh-h-N-\Ønepw Znhy-Im-cp-WyØnepw

a‰v IqZm-i-I-fnepw {]m¿∞\-I-fnepw {InkvXp-hns\ I≠p-ap-´pI. c≠v,

{InkvXp kvt\lsØ{]Xn t{]jn-X-th-ebv°v kzbw ka¿∏n®p IS-

∂p-t]mb hnip-≤cpw c‡km-£n-I-fp-ambp≈  Bflobkwk¿Kw

i‡n-s∏Sp-Øp-I. aq∂,v t{]jn-X-ZuXyw Xncn-®dn-bm\pw AXn¬ ]q¿W-

ambn ka¿∏n-°m-\pam-h-iy-amb t{]jn-X-cq-]o-I-cWw t\Sp-I. \mev,

Hmtcm {InkvXpin-jy\pw t{]jn-X-in-jy≥ (missionary disciple) F∂

\ne-bn¬ Imcp-Wy-{]-hrØn-Iƒ  sNøp∂Xn\v ]cn-{i-an-°p-Ibpw ]c-

kv]cw t{]m’mln-∏n-°p-Ibpw sNøpI.

""F√m P\-X-I-fp -sSbpw km£y-Øn-\mbn ssZh-cm-Py-

Øns‚ kphn-tijw temI-saßpw'' (aØm 24:14){]tLm-jn-°m-\p≈

k`-bpsS ZuXy-Øn¬ t{]jn-X-am-\-km-¥cw k`-bpsS F√m ip{iq-

jm-ta-J-e-Ifnepw kw`-hn -°-Ww. ""{InkvXp-hns‚  kvt\lw

Rßƒ°v DtØ-P\w \evIp∂p'' (2 tImdn 5:14) F∂ ]utemkv A∏-

kvtXm-es‚ t{]jn-XXo-Ivj-W-X-bmWv C°m-cy-Øn¬ \ap°pw D≠m-

bn-cn-t°≠Xv.

2019 HIvtSm-_¿  6 apX¬ 27 hsc tdman¬ h®p \S∂ Ba-

tkm¨ kn\-Uns‚ A¥n-a-tc-J-bnse G‰hpw {it≤b-amb hm°v

"am\-km-¥cw' F∂Xm-Wv. A©p hyXykvX taJ-e-I-fn¬ kw`-hn-

t°≠ am\-km-¥c-sØ-°p-dn®v Cu tcJ kqNn-∏n-°p-∂p-≠v. ss{IkvX-

h-Po-hn-X-Øns‚  F√m taJ-e-I-fnepw efn-Xhpw AS-°-ap≈Xpamb

Pohn-X-ssien A\p-jvTn-®p-sIm≠v Pohn-X-ssi-en-bn-ep-≠m-tI≠ ka-

{Kamb am\-km-¥-c-amWv AXn¬ H∂ma-tØXv. AP-]m-e\cwKØv

k`bv°p-≠mtI≠ am\-km-¥c-amWv c≠m-a-tØ-Xv. AXm-bX,v AP-

]m-e-\-]-c-amb Hcp ÿncw km∂n-[y-ambn k`-bpsS ip{iq-j-Iƒ

amdWw-. aq∂m-a-tØXv, kmwk-vIm-cnI am\-km-¥-c-am-Wv. t{]jnX ZuXy-

\n¿h-l-W-ta-J-e-I-fn¬ hnhn[ kwk-vIm-c-ßsf {]tbm-P-\-s∏Sp-Øn-

s°m≠v anin-lm-bpsS ktµiw sshhn-[y-am¿∂ Ah-cpsS Pohn-X-

Ø¬ ̀ wKn-bmbn Bhn-jvI-cn-°m≥ \mw {i≤h-bv°-Ww. ]cn-ÿnXn]c-
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amb am\-km-¥c-amWv \mema-tØ-Xv. {]Ir-Xn-bpsS kwc-£Ww Zmcn-

{Zy-a-\p-`-hn-°p-∂h¿°pw `qan-bnse G‰hpw Ah-K-Wn-°-s∏´-h¿°p-

ap≈ \oXn-bm-Wv. ]cn-ÿnXn°v FXntc sNøp∂ {]hrØntbm Dt]-

£tbm ]mcn-ÿn-XnI]m]-am-sW∂v Ba-tkm¨ kn\Uv Hm¿Ωs∏-Sp-

Øp-I-bp≠mbn. G‰hpw HSp-hn-e-tØXpw F∂m¬ G‰hpw {]m[m-\y-

a¿ln-°p-∂Xp-amWv kn\-U¬ am\-km-¥cw F∂Xv. AXm-b-Xv, k`-

bn¬ Iq´mb DØ-c-hm-Zn-Xzhpw ip{iq-j-bpsS Acq-]nbpw hf¿∂p-h-c-

Ww. Iq´mb Xocp-am-\-ßƒ  FSp-°p∂Xn\pw AP-]m-e-\]-c-amb sh√p-

hn-fnIƒ°v anI® {]Xn-I-cWw sImSp-°p∂-Xn\pw kwhm-Z-Øn-s‚bpw

]c-kv]cw {ihn-°ens‚bpw Bflob hnth-N-\-Øns‚-bpw ka-hm-b-

Øn-s‚bpw Iq´m-bva-bp-sSbpw kwk-vImcw i‡ns∏S-Ww.

t{]jnX cq]o-I-cWw

BtKmf  ItØm-en-°m-k` apgp-h\pw t{]jnXZuXy-\n¿h-l-

W-Øn¬ Pm{K-X-tbmsS h¿Øn°-W-sa∂v {^m≥kokv ]m∏m Blzm\w

sNøp-tºmƒ, `mc-X-k-`-bnepw tIc-f-k-`-bn¬ {]tXy-In®pw CXn-\p≈

Xøm-sd-Sp-∏p-Iƒ \S-tØ-≠-Xp-≠v. k`-bnse F√m cq]-X-I-fnepw CS-h-

I-I-fnepw ÿm]-\-ß-fnepw IpSpw-_-ß-fnepw hy‡n-Po-hn-X-Øn-ep-sa√mw

t{]jn-X-Xz-Øn-te-°p≈ am\-km-¥cw kw -̀hn-°-Ww. AXp-t]m-se, k -̀

bnse hnizm-k-]-cn-io-e-\w, ssZhn-I-˛-k-\y-ÿ˛ Aevamb cq]o-I-cWw,

hnZym-`ym-kw, Btcm-Kyw, Iem-˛-kmw-kvIm-cn-I-cwKw XpS-ßnb hnhn[

{ip{iqjm taJ-e-I-fn-se√mw t{]jnX ssNX\yw Pzen-t°-≠-Xp-≠v.

IqSp-X¬ Iq´m-bva-bp-sSbpw t{]jnX ]¶m-fn-Ø-tØm-sSbpw {]h¿Øn-

°p∂ {InkvXp-in-jy-cpsS kaq-l-ambn tIc-f-k-`sb cq]m-¥-c-s∏-Sp-

Øm≥ Cu t{]jn-X-h¿jw klm-b-I-c-am-I-s´. tIc-f-Øn-\-IØpw ]pd-

Øp-ap≈ anj≥ tI{µ-ß-fnse {]h¿Ø-\-ßƒ t{ImUo-I-cn-®p-sIm≠pw

IqSp-X¬ i‡-am-°n-s°m≠pw {]h¿Ø-\-\n-c-X-cm-Im≥ Cu t{]jn-X-

h¿j-Øn¬ \ap°v Pm{K-X-tbmsS ]cn-{i-an-°mw. t{]jn-Xsc \bn-°p∂

]cn-ip-≤m-flmhv \ΩpsS ]cn-{i-a-ßsf ^e-Zm-b-I-am-°s´!

F√m-h¿°pw ssZhm-\p-{Klw {]m¿∞n-®p-sIm-≠v,

kvt\lm-Z-c-ß-tfm-sS,
am¿ tPm¿Pv Im¿Un-\¬ Be-t©cn

({]kn-U‚ v, sIkn-_nkn)

_nj]v tUm. h¿Kokv N°m-e-bv°¬

(sshkv {]kn-U‚ v, sIkn_nkn)

_nj]v tUm. tPmk^v am¿ tXmakv

(sk{I-́ dn P\-d¬, sIkn-_nkn)

]n. H. kn., tIcf ItØm-en-°m-

k-̀ -bpsS Bÿm-\-Im-cym-ebw

sIm®n ̨  682025
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]utemkv tZim-[n-]-\mb s^enIvkn\p apºn¬ Ip‰m-tcm-]-W-

Øn\p hnt[-b-\m-Ip-∂Xpw AXn\p ]utemkv adp-]Sn \evIp-∂-Xp-

amb ̀ mK-amWv Cu hN-\-̀ m-Kw. {][m-\-]p-tcm-ln-X\pw A`n-̀ m-j-I-

\mb sX¿Øp-fqkpwIqsS s^enIvkns‚ ]°¬ HutZym-Kn-I-ambn

]utem-kn-s\-Xnsc ]cmXn \evIp-∂p. ]utemkv AXn\p adp-]Sn

]d™p Ign-™-t∏mƒ s^enIvkv hnkvXmcw am‰n-h-bv°p-Ibpw

]utem-kns\ XS-hn¬ kq£n-°p-Ibpw sNøp-∂p. Cu hN-\-̀ mKw

C{]-Imcw hn -̀Pn°mw:

1. ]utem-kn-s\-Xnsc Ip‰m-tcm-]Ww (24,1-̨ 9)

2. ]utemkv Btcm-]Ww \ntj-[n-°p∂p (24,10˛13)

3. ]utemkv Xs‚ \ne-]mSp hni-Zo-I-cn-°p∂p (24,14-̨ 21)

4. hnkvXmcw am‰n-h-bv°-s∏-Sp∂p (24,22-̨ 23)

5. ]utemkv s^enIvkns‚ XS-¶-en¬ (24,24˛27)

]utemkns‚ hnizm-k-ssÿ-cy-amWv Cu \ymb-hm-Z-Øn¬ {]I-

S-am-Ip-∂-Xv. ]ptcm-ln-X≥ "hnizm-kn-I-fpsS kaql'amb («ol 4,32)

k -̀bpsS ip{iq-j-I-\m-Wv. k`mw-K-ßsf hnizm-k-Øn¬ ]cn-io-en-

∏n-t°-≠-h-\m-Wv. AXp-sIm≠v Cu hN-\-̀ mKw ]ptcm-ln-X¿°v {]tNm-

Z-\m-fl-I-am-Wv.

1. ]ptcm-ln-X≥: ssZh-]-cn-]m-e-\-bn¬ hniz-kn®v

{]Xn-k-‘n-Isf Xc-Ww -sN-øp-∂-h≥

""A©p Znhkw Ign™v  {][m-\-]p-tcm-ln-X-\mb A\-\n-bmkv

GXm\pw P\-{]-am-Wn-I-tfmSpw A`n-̀ m-j-I-\mb sX¿Øp-fq-kn-t\m-

Spw-IqsS Ahn-sS-sbØn. Ah¿ tZim-[n-]-Xn-bpsS apºmsI ]utem-

kn-s\-Xn-cmbn ]cm-Xn-s∏-́ p. Ahs\ sIm≠p-h-∂-t∏mƒ sX¿Øp-

fqkv Cßs\ Ip‰m-tcm-]Ww XpSßn: A`n-h-µy-\mb s^en-Ivtk,
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\ns‚ `c-W-Øn¬ Rßƒ hfsc kam-[m\w A\p-̀ -hn-°p∂p

F∂Xpw \ns‚ ]cn-]m-e-\w-hgn Cu tZiØv ]e ]cn-jvIm-c-ßfpw

\S-∏m-°-s∏-́ n-cn-°p∂p F∂Xpw Rßƒ F√m-bn-SØpw F√m-

bvt∏mgpw IrX-⁄-Xm-]q¿∆w AwKo-I-cn-°p∂p'' (24,1˛3).

]utemkns\ tIk-dn-bm-bn-te°p hn´ Ah-k-c-Øn¬

ssk\ym-[n-]≥ blq-Z-∑m-tcmSv Ah-cpsS ]cmXn Kh¿W-dpsS ASp-

°¬ t\cn´p ka¿∏n-°p-hm≥ Bh-iy-s∏-́ n-cp-∂p. AX-\p-k-cn®v

A©p Znh-k-ßƒ°p-tijw alm-]p-tcm-ln-X\pw kap-Zm-b-t\-Xm-

°-∑m-cn¬ Nnecpw tN¿∂v Hcp A`n-̀ m-j-I-s\-bpw-Iq´n tIk-dn-bm-

bn-seØn A\ymbw ka¿∏n-®p. kXy-Øn\p \nc-°m-Ø-hn[w

Kh¿Wsd {Iam-Xo-X-ambn ]pIgvØn At±-l-Øns‚ B\p-Iqeyw

]nSn-s®-Sp-°p-hm≥ Icp-Xn-°q´n Xøm-dm-°n-b-Xm-bn-cp∂p B A\ym-

bw. ]utem-kn-s\-Xn-cmbn aq∂p ]cm-Xn-I-fmWv AXn-ep-∂-bn-°p-

∂Xv: 1. tdmam-km-{am-Py-Øn-se-ßp-ap≈ blq-Z-P-\-ß-fp-sS-bn-S-bn¬

Ipg-∏-ßƒ krjvSn®v Ah-cpsS sskzcy-Po-hnXw \in-∏n-°p∂ Hcp

hnπ-h-Im-cn-bmWv ]utem-kv. 2. \{km-b-sc-∂-dn-b-s∏-Sp∂ Hcp hnL-

SnX P\-hn-̀ m-K-Øns‚ {]ap-J-t\-Xm-hmWv Abmƒ (24,5). 3. tZhm-

e-bsØ Aip-≤-am-°m≥ Abmƒ {ian®p (24,6).

Cu Btcm-]-W-ß-sfm∂pw sXfn-bn-°m≥ Ah¿°p Ign-™n-

√. aq∂m-asØ ]cm-Xn-bpsS ASn-ÿm-\w, ] -́W-Øn¬h®v Ft -̂

tkm-kp-Im-c-\mb Hcp hnPm-Xo-bs\ ]utem-kn-t\m-Sp-IqSn I≠p

F∂Xp am{X-am-bn-cp-∂p. ]utemkv Cu kµ¿ -̀Øn¬ im¥-ambn

h¿Øn-°p-Ibpw AtXm-sSm∏w Btcm-]-W-ßƒ°v adp-]Sn ]d-bm≥

Hcp-ßp-Ibpambn-cp∂p. Imc-Ww, kphn-ti-j-{]-tLm-j-W-Øn\p

t]mIp-tºmƒ anin-lm-sb-{]Xn \mSp-hm-gn-I-fp-sSbpw cmPm-°-∑m-

cp-sSbpw apºn-te°p \bn-°-s∏-Sp-tºmƒ ""\nßƒ BIp-e-s∏-tS-

s≠-∂pw, \nßƒ ]d-tb-≠Xv B ka-bØv \nßƒ°p \evI-s∏-

Sp-sa-∂pw, \nßfn-eqsS kwkm-cn-°p-∂Xv \nß-fpsS ]nXm-hns‚

Bflm-hm-bn-cn-°p-''sa∂pw (aØm 10,19-̨ 20) ]utem-kn-\-dn-bm-am-bn-

cp-∂p. AXp-sIm≠v C{]-Im-c-ap≈ {]Xn-k-‘n-I-fn-eqsS IS-∂p-t]m-

Ip-tºmƒ ]ptcm-ln-X-\pw, ssZh-]-cn-]m-e-\-bn¬ hniz-kn-®p-sIm≠v

Ahsb im¥-ambn t\cn-Sp-hm≥ ]Tn-°-Ww.
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2. ]ptcm-ln-X≥: \√ a\- m£n

  ImØp-kq-£n-°p-∂-h≥

""ssZh-Øn-s‚bpw a\p-jy-cp-sS-bpw-t\¿°v F√m-bvt∏m-gpw,

\njvI-f-¶-amb a\- m£n ]pe¿Øm≥ Rm≥ AXy¥w {i≤m-ep-

hm-Wv. hfsc h¿j-ßƒ°p-tijw Rm≥ h∂Xv Fs‚ P\-Øn\v

Zm\-[¿Ω-ßƒ FØn-°m\pw ImgvN-Iƒ ka¿∏n-°m-\p-am-Wv. Rm≥

AXp \n¿h-ln-°p-∂-Xn-\n-S-bn¬ ip≤o-I-cWw Ign™v ssZhm-e-b-

Øn-em-bn-cn-°p-tºm-gmWv Ch¿ Fs∂ I≠-Xv. Fs‚-IqsS P\-°q-

-́sam∂pw C√m-bn-cp∂p; _l-f-sam∂pw D≠m-b-Xp-an√'' (24,16˛18).

]utemkv Xs‚ adp-]-Sn-bn¬ {]tXyIw FSpØp]-d-bp∂ Hcp Imcyw

Xm≥ ssZh-Øn-s‚bpw a\p-jy-cp-sS-bpw-ap-ºn¬ Xs‚ a\- m£n

ip≤-am-bn-cn-°m≥ Ft∏mgpw ]cn-{i-an-®p-sIm-≠n-cn-°p-I-bm-sW-∂p-

≈-Xm-Wv. \√ a\- m£n icn-bmb hnizm-k-Øn¬\n∂pw cq]w-

sIm-≈p∂ H∂m-Wv. a\p-jy-cpsS {]h¿Ø-\-ß-fp-sS-sb√mw ]n∂n¬

{]h¿Øn-°p-∂Xv  Ah-cpsS a\- m-£n-bm-Wv. icnbpw sX‰pw hnth-

Nn-®-dn-bm≥ Ign-hp-≈Xv a\p-jy\p am{X-am-Wv. Xs‚ a\- m-£n°v

A\p-kr-X-am-bn-́ mWv Hmtcm a\p-jy\pw {]h¿Øn-®p-sIm-≠n-cn-°p-

∂-Xv.  \√ a\- m-£n-bm-sW-¶n¬ Abm-fpsS {]hr-Øn-Ifpw \√-

Xm-bn-cn-°pw. NoØ a\- m-£n-bm-sW-¶n¬ Abm-fpsS {]hr-Øn-

Ifpw NoØ-bm-bn-cn-°pw.

a\- m£n°v icn-bmb cq]o-I-cWw sImSp-t°-≠Xv Bh-

iy-am-Wv. AXn-\-\p-kr-X-am-bn-́ mWv AXp \√Xpw NoØ-bp-am-Ip-∂-

Xv. AXp cq]-s∏-Sp-Øp-∂-Xn\v Hcp am\-Z-WvU-ap-≠v. AXp {][m-\-

ambpw Abm-fpsS aX-]-c-amb hnizm-k-am-Wv. Xs‚ hnizm-k-Øn\p

{]m[m\yw sImSpØp Pohn-®-Xp-sIm-≠mWv ]utem-kn\v \√ a\-

 m-£n-tbmsS Pohn-°p-hm≥ km[n-®-Xv. Cu hnizm-k-Øns‚ B[n-

Im-cn-I-X-sb-∏-‰n-bmWv AXn\p sXm´p-aptº ]utemkv ]d-bp-∂Xv:

""\nb-a-Ønepw {]h-N-\-{K-Ÿ-ß-fnepw Fgp-X-s∏-́ n-cn-°p-∂-h-sb√mw

Rm≥ hniz-kn-°p-Ibpw sNøp∂p'' (24,14). blq-Z¿ hniz-kn-°p∂

]g-b-\n-b-ahpw {]hm-N-I-∑mcpw AXns‚ ]q¿ÆX Is≠-Øp-∂Xv

{InkvXo-b-hn-izm-k-Øn-em-sW∂pw AXn≥{]-Imcw cq]-s∏-Sp-Ø-s∏´
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\√ a\- m-£n-tbm-sS-bmWv Xm≥ Pohn-°p-∂-sX-∂p-amWv ]utemkv

Ah-Im-i-s∏-Sp-∂-Xv. ]ptcm-ln-X≥ {InkvXo-b-hn-izm-k-Øns‚ shfn-

®-Øn¬ cq]-s∏-Sp-Ø-s∏´ a\- m-£n-bp-≈-h-\pw, A{]-Im-c-ap≈

a\- m-£n-bp-≈-h-cm-Ip-hm≥ P\-ßsf ]cn-io-en-∏n-°p-Ibpw

sNø-Ww.

3. ]ptcm-ln-X≥: D∞m-\-Øn¬ hniz-kn-°p-∂-h≥

""F∂m¬ AhnsS Gjy-°m-cmb Nne blq-Z-∑m-cp-≠m-bn-cp-

∂p. Ah¿°v Fs‚ -t]-cn¬ Fs¥-¶nepw ]cm-Xn-bp-≠m-bn-cp-s∂-

¶n¬ Ah¿ \ns‚ apºn-seØn AXp ka¿∏n-t°-≠-Xm-bn-cp-∂p.

As√-¶n¬ Rm≥ Btem-N-\m-k-aq-l-Øns‚ apºmsI \n∂-t∏mƒ

F¥p-Ip-‰-amWv F∂n¬ Is≠-sX∂v Cu \nev°p-∂-h¿ ]d-b-s´.

acn-®-h-cpsS ]p\-cp-∞m\w kw_-‘n-®mWv C∂v \nß-fpsS apºn¬

Rm≥ hnkvX-cn-°-s∏-Sp-∂-sX∂v AhcpsS \Sp°p \n∂-t∏mƒ

hnfn®p ]d-™-sXm-gnsI as‰mcp Ip‰hpw Rm≥ sNbvXn-´n√''

(24,19˛21).

blqZ A`n-̀ m-j-I≥ X\n-s°-Xn-cmbn Db¿Ønb Btcm-]-W-

ßƒ°v ]utemkv adp-]Sn ]d-bp-∂p. shdpw ]{¥≠p Znh-k-

ßƒ°p apºmWv ]utemkv Pdp-k-te-an¬ FØn-b-Xv. AXn¬

A©p Znhkw tIk-dn-bm-bn¬ Bbn-cp-∂p. _m°n Ggp Znh-kta

At±lw Pdp-k-te-an¬ D≠m-bn-cp-∂p-≈p. B sNdnb Ime-b-f-hn¬

\S∂ Imcy-ßƒ Ffp-∏-Øn¬ At\z-jn-°m-hp-∂-Xm-Wv. Xm≥ Hcn-

SØpw {]t£m-̀ Ww D≠m-°n-bn-́ n-√. Xm≥ \{km-b-cpsS sIm≈-

Ø-e-h-\m-sW∂v ]d-bp-∂-Xn¬ Ig-ºn-√. blq-Z-a-X-Øns‚ Hcp ̀ mK-

amb {InkvXp-a-X-Øns‚ A\p-bmbn F∂ \ne-bn-emWv blq-Z-sc√mw

Bcm-[n-°p∂ ssZhsØ Xm≥ Bcm-[n-°p-∂-sX∂pw ]utemkv

t_m[n-∏n-®p. blq-Z-\n-b-a-Ønepw {]hm-N-I-∑m-cnepw Fgp-X-s∏-́ -

sX√mw ]utemkpw hniz-kn-°p-∂p-≠v. blq-Z-cp-sS-bn-S-bnse ̂ cn-

tk-b-sc-t∏mse ]utemkv Dƒs∏´ ss{IkvX-hcpw ZpjvS-cp-sSbpw

injvS-cp-sSbpw D∞m-\-Øn¬ hniz-kn-°p-∂-h-cmWv (24,11-̨ 15).

""acn-®-h-cpsS ]p\-cp-∞m\w kw_-‘n-®mWv C∂v \nß-fpsS

apºn¬ Rm≥ hnkvX-cn-°-s∏-Sp-∂Xv'' (24,21) F∂v ]utemkv
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{]tXyIw FSp-Øp-]-d-bp-∂p. {InkvXo-b-hn-izm-k-Øns‚ ASn-ÿm-

\w-Xs∂ anin-lm-bpsS D∞m-\hpw acn-®-h-cpsS ]p\-cp-∞m-\-hp-am-

Wv. ""acn-®-h¿°p ]p\-cp-∞m\w Cs√-¶n¬ anin-lmbpw Dbn¿∏n-°-

s∏-́ n-́ n-√. aninlm Dbn¿∏n-°-s∏-́ n-s√-¶n¬ Rß-fpsS {]kwKw

hy¿∞-am-Wv. \nß-fpsS hnizm-khpw hy¿∞w'' (1 sImdn 15,13-̨ 14).

D∞m-\-Ønepw A¥ym-fl-I-bm-Ym¿∞y-ß-fnepw hniz-kn-°mØ Hcp

{]Xn-̀ mkw C∂p k`mwK-ß-fn¬t]mepw ImW-s∏-Sp-∂p-≠v. B≤ym-

fln-Im-\p-̀ -h-ßƒ ]e¿°pw ̀ uXn-I-kp-ÿn-Xnsb ]cn-t]m-jn-∏n-°p-

∂-Xn-\p≈ am¿§-ß-fmbn ]cn-W-an-°p-∂pap-≠v. kphn-ti-j-{]-tLm-

j-I¿t]mepw ss{IkvX-h-Po-hn-X-Øns‚ A¥ym-fl-I-am-\-ßƒ

hnkva-cn-°p-∂p. AXp-sIm≠v ]ptcm-ln-X≥ D∞m-\-Øn¬ hniz-kn-

°p-∂-h\pw A¥ym-fl-I-bm-Ym¿∞y-ßƒ {]tLm-jn-°p-∂-h-\p-am-

I-Ww.

4. ]ptcm-ln-X≥: A\p-Zn\ Ipcn-ip-Iƒ
  i‡n-bm°n am‰p-∂-h≥

""am¿§-sØ-°p-dn®v IqSp-X¬ \∂mbn Adn-bm-am-bn-cp∂ s^en-

Ivkm-I-s´, kl-{km-[n-]-\mb eokn-bmkv h∂n v́ \nß-fpsS Imcyw

Rm≥ Xocp-am-\n°mw F∂p ]d-™p-sIm≠v hnkvXmcw as‰m-c-h-k-

c-Øn-te°p am‰n-h-®p. Ahs\ XS-hn¬ kq£n-°-W-sa∂pw, F∂m¬

Iptd-sbms° kzmX{¥yw A\p-h-Zn-°-W-sa∂pw kz¥-°m-

cnemscbpw Ahs\ ]cn-N-cn-°p-∂Xn¬\n∂v XS-b-cp-sX∂pw Ah≥

iXm-[n-]\v Iev]\ sImSpØp'' (24,22˛23).

B Znh-ksØ tImS-Xn-{Iaw ]q¿Øn-bm-bn. F∂m¬ \ymbm-

[n-]-\mb Kh¿W¿ hmZw ]q¿Øn-bm°n hn[n ]d-™n-√. AXn-\p-

]-Icw ]´mf A[n-Imcn eokn-bmkv hcp-∂-Xp-hsc hn[n ]d-bp-∂Xv

am‰n-h-bv°p-I-bm-Wp-≠m-b-Xv. AXn-\p-tijw Xm≥ hn[n ]d-bm-sa-

∂mWv At±lw {]kvXm-hn-®-Xv. AtXm-sSm∏w ]utem-kns\ kw_-

‘n® Hcp Iev]\bpw sImSp-Øp: At±-lsØ kpc-£n-X-ambn

Im°Ww; At±-l-Øn\v Aev]w kzmX{¥yw sImSp-°Ww; At±-l-

Øns‚ Bh-iy-ßƒ sNbvXp-sIm-Sp-°p-∂-Xn¬\n∂v kplr-Øp-

°sf hne-°-cp-Xv. Aßs\ c≠p h¿j-Øn-e-[nIw \o≠p-\n-ev°p∂

Imcm-Kr-l-hmkw AhnsS Bcw-̀ n-®p.
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]utem-kn-s\-Xnsc Hcp Btcm-]-Whpw sXfn-bn-°m≥ blq-Z-

t\-Xm-°-∑m¿°p Ign-bm-Xn-cp-∂-Xn-\m¬ bmsXmcp XS- hpw IqSmsX

Kh¿W¿°v ]utem-kns\ Imcm-Kr-l-Øn¬\n∂p kzX-{¥-\m-°m-

am-bn-cp-∂p. ]t£, Abmƒ Aßs\ sNbvXn-√. C{]-Imcw A\ym-

b-amb coXn-bn¬ XS-hp-in£ A\p-̀ -hn-®-t∏mgpw ]utemkv Xs‚

hnizmkw ImØp-kq-£n-®p. ]utem-kns‚ ImgvN-∏m-Sn¬ blq-Z¿°v

CS¿®bpw hnPm-Xo-b¿°p t`mj-Ø-hp-amb {Iqin-°-s∏´ anin-lm

hnfn-°-s∏-́ -h¿°v ssZh-Øns‚ i‡nbpw ssZh-Øn-s‚ ⁄m\hp-

amWv (1 sImdn 1,23-̨ 24). ]ptcm-ln-X≥ C{]-Imcw a‰p-≈-h-cpsS am\p-

jn-I-Xm-ev]-cy-ß-fpsS ̂ e-ambn D≠m-Ip∂ A\p-Zn\ Ipcn-ip-Iƒ

hln-t°-≠-h-\m-Wv. A{]-Im-c-ap≈ Ipcn-ip-Isf ssZh-Øns‚

i‡n-bm°n am‰p-hm≥ ]ptcm-ln-X\p Ign-b-Ww.

5. ]ptcm-ln-X≥: k`m-hn-izm-k-Øn\p
  km£yw hln-°p-∂-h≥

""Iptd Znh-k-ßƒ Ign-™-t∏mƒ s^en-Ivkv, blq-Z-bmb ̀ mcy

{Zqkn-√m-tbm-sSm∏w h∂v ]utem-kns\ hnfn-∏n®v Cutim-an-in-lm-

bn-ep≈ hnizm-k-sØ-°p-dn®v Ah-\n¬\n∂p tI´p. Ah≥ \oXn-

sb-°p-dn®pw Bfl-\n-b-{¥-W-sØ-°p-dn®pw hcm-\n-cn-°p∂ \ymb-

hn-[n-sb-°p-dn®pw kwkm-cn-®-t∏mƒ s^enIvkv `b-s∏´v Cßs\

]d™p: Xev°mew \o s]mbvs°m-≈p-I. C\nbpw F\n°p ka-

b-ap-≈-t∏mƒ \ns∂ hnfn-∏n°mw'' (24,24˛25).

eokn-bmkv hcp-tºmƒ Xm≥ C°m-cy-Øn¬ Hcp hn[n ]dbmw

F∂v \ymbm-[n-]-\mb Kh¿W¿ ]d-™n-cp-∂p-sh-¶nepw (24,22)

Abmƒ Xs‚ hm°p ]men-®n-√. hn[n ]d-b¬ \o´n-s°m≠p t]mhp-

Ibpw c≠p h¿j-Øn-e-[nIw, sNømØ Ip‰-Øn\v, ]utemkv XS-

¶-en¬ Ign-bp-Ibpw sNbvXp. Xs‚ Imem-h[n Ign™v s^enIvkv

tIk-dnbm hn´p t]mb-t∏mƒt∏mepw Abmƒ ]utem-kns\ kzX-

{¥-\m-°n-bn-√. AXn\p c≠m-a-sXmcp Imc-W-hpw-IqSn eq°m ChnsS

tcJ-s∏-Sp-Øp-∂p≠v: ""blq-Z-tcmSp B\p-Iqeyw ImWn-°m≥ B{K-

ln-®-Xn-\m¬ s^enIvkv ]utem-kns\ XS-hp-Im-c-\m-bn-Øs∂ hn´n-

´p-t]m-bn'' (24,27).

Cu c≠p h¿j-°mew ]utemkv XS-hn-em-bn-cp-∂-t∏mƒ

s^enIvkpw `mcy {Zqkn-√mbpw h∂v ]utem-kns\ hnfn-∏n®v

31



Cutim-an-in-lm-bn-ep≈ hnizm-k-sØ-°p-dn®v Abm-fn¬\n∂p

tIƒ°p-am-bn-cp∂p (24,24). "{Zqkn√m' s^enIvkv A\ym-b-ambn IqsS-

sIm≠p \S-∂n-cp∂ `mcy-bm-bn-cp-∂p. AXp-sIm-≠m-bn-cn°mw

]utemkv Abm-tfmSv \oXn-sb-°p-dn®pw Bfl-\n-b-{¥-W-sØ-°p-

dn®pw hcm-\n-cn-°p∂ \ymb-hn-[n-sb-°p-dn®pw kwkm-cn-®-Xpw, AXp-

tI-́ -t∏mƒ s^enIvkv ̀ b-s∏-́ Xpw (24,25).- C-Xn\p kam-\-amb Hcp

kw`hw kv\m]-I-tbm-l-∂m\pw tltdm-tZkv A¥n-∏mkpw XΩn-

ep≈ I≠pap -́enepw kw -̀hn-®-Xmbn hn. a¿t°mkv tcJ-s∏-Sp-Øp-

∂p-≠t√m (a¿t°m 6,17-̨ 20). GXm-bmepw CXn¬\n∂pw \mw a\- n-

em-°p-∂Xv {]Xn-Iqe kml-N-cy-ß-fnepw ]utemkv k`-bpsS

hnizmkw ImØp-kq-£n-°p-Ibpw AXn\p km£yw hln-°p-Ibpw

sNbvXp-sh-∂m-Wv. CXn\p kam-\-amb kml-N-cy-ßƒ ]ptcm-ln-X-

\p-ap-≠m-Imw. At∏m-sg√mw ss[cy-]q¿∆w hnizm-k-Øn\p km£yw

\evIm≥ ]ptcm-ln-X\p Ign-b-Ww.

Pohn-X-kq-NnI

1.- {]Xnk‘n-I-fpsS at≤y ssZh-]-cn-]m-e-\-bn¬ hniz-kn-®p-sIm≠v

ip{iq-j-bn¬ hniz-kvX-X-tbm-Sp-IqSn \ne-\n-ev°p-hm≥ F\n°p

Ign-bp-∂pt≠m?

2. _p≤n-ap-́ p-I-fp-sSbpw {]bm-k-ß-fp-sSbpw a≤y-Øn¬ \√ a\-

 m£n ImØp-kq£n°p-hm≥ Rm≥ Fßs\ ]cn-{i-an-°p∂p?

3. D∞m-\-Ønepw bpKm-¥-bm-Ym¿∞y-ß-fnepw hniz-kn-°p-hm\pw

B hnizmkw {]tLm-jn-°p-hm\pw Rm≥ ]cn-{i-an-°p-∂pt≠m?

4. A\p-Zn-\-Po-hn-X-Ønse Ipcn-ip-Iƒ ssZh-Øns‚ i‡n-bm°n

am‰p-hm≥ F\n°p Ign-bp-∂pt≠m?

5. hn]-co-X-km-l-N-cy-ß-fnepw k`bpsS -hn-izm-k-Øn\p km£yw

hln°phm≥ F\n°p km[n-°p-∂pt≠m?
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MARRIAGE PREPARATION COURSE-2020
Month & Date: .March 27,28,29
Days:  Friday, Saturday, Sunday

FFFFFAMILAMILAMILAMILAMILY APOSTOLY APOSTOLY APOSTOLY APOSTOLY APOSTOLAAAAATETETETETE

Director : Rev. Fr. Jose Alencherry
Cell No.: 437 220 0658,
Email : cherryjose68@gmail.com

For further details contact:
Sr. Jyothy - +1 437 229 7144

Under the leadership of Fr John Mylanvelil, Marriage
preparation course was conducted at St John's church, Halifax from
December 20 till December 22. 13 youngsters from our community
participated in the course and the completion certificate was awarded
to the candidates after the Holy Mass on Dec 22nd at St. Michel's
catholic church, Halifax.

MARRIAGE PREPARATION COURSE, HALIFAX
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Vocation bureau of  our Eparchy has conducted a Come
and see program as the follow-up of the first Come and see program
on December 23rd at St.  Alphonsa Cathedral.  Program started at
10 am with some refreshments and Socialization.  14 people
students participated. Our Dear Bishop Celebrated Holy Mass for
them and gave a wonderful homily.  After the lunch they had games,
sharing sessions and plann for the next come and see program. The
program end up with the adoration.

VOCVOCVOCVOCVOCAAAAATION BUREATION BUREATION BUREATION BUREATION BUREAUUUUU

We woub like to inform you the  next come and see program
on March 17th and 18th  2020. Fr.  Kevin Mundackal from U. S. A,
would be the resource person.  I request all the priests to send the
youth to this program those who are discerning.

Fr.  Daris Cherian
(Vocation Director of  the Eparchy of  Mississauga)

Sr.  Celine Rose
(Associate Director)
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ST. ALPHONSA PARISH
CAMBRIDGE

 Christmas Charole
To commemorate the birth of  Jesus Christ, at St. Alphonsa

Parish Cambridge, the ward members joined the Christmas Serenading
wholeheartedly. Each family welcomed Infant Jesus in their homes and
prayed for their intentions while Fr. Jojo blessed the families. Many
families participated in the Crib competition as well.

Secret Santa Gift Exchange & Carol Singing
The merriest time of the season was fulfilled for the Catechism

kids as they had the Secret Santa Gift Exchange, Christmas Quiz &
Class wise Carol Singing.

Christmas Night
On Christmas Eve, the Holy Mass was celebrated at the Holy Rosary
Church and Fr. Jojo was the main celebrant.
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lead by Rev.Fr. Antony Thekanath V.C and team (Br. Joseph & Sr.
Cicily). It included Praise & Worship, Confessions in preparation for
Christmas, spirit filled healing Adoration and Spiritual sharing. On the
2nd day of the retreat we had a Holy mass lead by Mar Jose Kalluvelil
- Bishop of Mississauga, who empowered the youth with his pastoral
message. About 250 participants which included both young adults and
young couples registered for ALIVE'19. It was a fruitful and empowering

ST. THOMAS FORANE CHURCH
SCARBOROUGH

Christmas gathering of  SMYM
On 25th December we had a Christmas gathering of the SMYM

youth of  St. Thomas Syromalabar Catholic Forane Church Scarborough.
Around 150 Youth participated. Bishop Jose kalluvelil Celebrated a
Solemn Mass at 9 am, followed by Christmas gathering, Carole singing
and lunch. It was a wonderful celebration and a great occasion for all
the SMYM youth of our parish to come together and celebrate the
Christmas together.

ALIVE  19
We hosted our parish's very first youth and young couples retreat

ALIVE'19, which took place on December 20, 21 & 22, that was
conducted after our church being declared as Forane. ALIVE'19 was
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Animator  Ms Rupa vinod
Director   Fr. Daris Moolayil

Youth retreat that was made possible by the combined effort of  Jesus
Youth and International Youth of  our parish who worked to make this
retreat a success along with the constant support and spiritual guidance
of  our parish priest Rev. Fr. Jose Alencherry and associate pastor Fr.
Daris Cherian, whose vision for the youth made them come up with the
initial idea for the necessity of  a Youth retreat in our parish.

Christmas Celebration for the Seniors and Pioneers
Special Christmas Mass and Celebration for the Seniors and

Pioneers of our Parish was held on 7-December-2019. The gathering
started with the Holy Mass by Fr. Daris Cherian at 11:00 am, Oppeese
for the deceased members of the our Parish was also offered. A small
meeting followed by a delicious Christmas lunch and cake was organized
in the church basement. Around 35 people attended the meeting and it
was a happy and wonderful day of advance Christmas celebration.
Program Coordinators:
Fr. Daris Cherian, Mr. Mani Mattam, Ms. Linda
Mangalathu and Ms. Deepa Binu.(Photo)

SMYM Parish Junior Team Elections
On 14 th December we
were able to conduct the
SMYM Parish Junior Team
elections. They took pledge
and planning to have
different programs in our
parish level. The following
are the team members.

President Ms. Rachel P
Vice President Mr. Charly J

General Secretary Ms. Mabel M
Secretary Ms. Theres J

Treasurer Ms. Sara
Councillors Judith J &

Christina K
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Christmas Celebration 2019

Halifax Parish community celebrated the feast of nativity of
Our Lord and Savior Jesus Christ with all it's joy and
enthusiasm.Christmas carol was conducted on December 21, parish
members actively participated by  visiting individual houses to spread
the joy of  Christmas.

Kids performed a lively nativity show on December 22nd at
St. Micheals church, Halifax with great spirit and enthusiasm and Vicar
Fr John Mylanvelil distributed Christmas presents to all kids.

Our Christmas eve was a memorable event for us in Halifax
with a all time high participation of more than 300 people in the Christ-
mas Mass on 24th December at St Paul's catholic church, Herring cove,
Halifax and the Christmas dinner there after in church Hall. Parishio-
ners actively contributed to the plum cake sale to support students in
Sydney, Cape Breton.

HOLY FAMILY PARISH
HALIFAX
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A new Mission for the spiritual assistance of the Malayalee
Catholic Faithful in Cape Breton, Nova Scotia, was inaugurated on
Sunday, December 01, 2019. Fr. John Mylamvelil celebrated Holy
Qurbana in Holy Redeemer Parish Church, Sydney, over 400 kms away
from Halifax, at 4.00 pm. There was a wonderful crowd of over two
hundred faithful, mostly students. It was made possible because of  the
wholehearted support of  Reverend Father Paul Murphy, Pastor of  Holy
Redeemer Parish, Sydney. The new Mission is named after the Cana-
dian Saint, St. Andre, who in his life time was ministering at Notre
Dame College in Montréal.

ST. ANDRE CATHOLIC MISSION
SYDNEY

Confession
The students asked Fr. John for an opportunity to make confession in
Malayalam before Christmas. So, he travelled from Halifax to Sydney
on Monday 16th December and on Tuesday 17th heard confessions
from 10 am until 6.30 pm. He then celebrated Holy Qurbana, which
was attended by over 100 people and continued the confession, so
that all who wished could make confession.
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Christmas Celebration
On Christmas Day, December 25th at 4 pm Rev. Fr. Varghese

IMS, Malayalee priest working in Cape Breton, celebrated Holy Mass
with Christmas ceremony. There were about 200 students for the Holy
Qurbana. It was an amazing experience for all. There was a reception
at downstairs with Christmas wishing, Carol singing and snacks. It
gave a good opportunity for the participants to share the joy of Christ-
mas, for interaction and socialization.
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ST. MOTHER TERESA CHURCH
NIAGARA

Nativity Show 2019:
On December 22/2019, St Mother Teresa Church Niagara Falls

organized this year's (2019) Christmas Celebration by Catechism
students.Under the guidance of  the Pious Association, the Catechism
students performed a Nativity show along with Carol songs, after the
completion of  the Holy Mass. Active participation  of  the children was
registered during the rehearsal and their performance won accolades at
large.

Tony's craftsmanship and toil gifted the Parishers with a
spectacular crib, and a live Infant Jesus made the scene appear real and
vivid. Christmas Santa along with Parish Kaikarans Mr Baiju
Pakalomattam and Mr Denny Kannookadan handed over the Christmas
basket to the Parish Priest Fr. Thomas Venmanthara.
Christmas Carol:

On December 14 and 15, St Mother Teresa Church Niagara
Falls organised Christmas Carol. School bus was availed for the carol
on both the days. The vibrant Jesus youth members led the Carol along
with the Parish Council members.

Great participation from the Parishers was observed on both
the days. The Carol covered most of  the houses in all the three units of
the Parish and all the families welcomed infant Jesus with love and
affection and enjoyed the
Carol. Parish priest
Fr.Thomas's active
participation on both days
of Carol inspired all the
families.
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ST. JOSEPH  SYRO-MALABAR PARISH
HAMILTON

Welcome to Fr. Thomas Venmathara
On December 1, 2019, Most Rev. Bishop Mar Jose Kalluvelil

appointed Rev. Fr. Thomas Venmathara as the new pastor for the St.
Joseph Syro-Malabar Catholic Parish. The parishoners welcomed Fr.
Thomas with open arms and hearts at the beginning of  the Advent
season. The event was blessed with the presence of  our beloved Bishop,
Mar Jose Kalluvelil.

Nativity Show
The Annual Catechism Nativity Show took place at St. Joseph's

Syro-Malabar Parish on December 22, 2019 after the Holy Mass. Over
50 Catechism Students (from the 3 Pious Associations) participated in
the show which brought to life the Christmas Story once more. The
program was a huge success and was overseen by the Catechesis De-
partment, under the guidance of  Rev. Fr. Thomas.
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Community Outreach Program
On December 22, 2019, the Catechism Students from St.

Joseph's Syro-Malabar Parish performed Christmas Carols at Village of
Wentworth HeightsLong- Term Care Home. Over 19 students partici-
pated in this new community outreach initiative which served as a
memorable experience for all those involved.

Parish Christmas Carol
On December 21, 2019, all the four family units under St.

Joseph's Syro-Malabar Parish, Hamilton participated in the annual Christ-
mas Carol. Rev. Fr. Thomas Venmathara, the pastor, along the Carol
Team, visited many homes throughout the city and spread Christmas
joy everywhere.
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ST. ALPHONSA CHURCH
VANCOUVER

Christmas Celebration and Food
drive by Catechism Students

Our catechism students celebrated Christmas on 15th Sunday.
Fr. Thomas gave the Christmas message. The presence of  the Santa
cheered the Children. On this day they did a food drive to share the joy
of Christmas with the less fortune. They handed over the collected
food items to the Vincent De Paul and Food bank in surrey. Catechism
Staff organized the entire event.

Christmas Caroling
This year the Christmas caroling started in our unit on Novem-

ber 23 and finished on 21st December. We saw a good participation of
the community in sharing the joy and message of  Christmas. There
were caroling in Victoria and Abbotsford units too.
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We celebrated this year’s Christmas on 26the December in St.
Antony’s Catholic Church, Berwick.ohn Mylamvelil, together with Fr.
Thomas Thekkekara, celebrated the solemnHoly Qurbana. There was
special blessings for the children by Fr. John and Fr. Thomas.

AVE MARIA CATHOLIC CHURCH
VALLEY, BERWICK
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Unkw_¿ amkw F∂v  tIƒ°ptºmtg F√mhcpsSbpw a\ n¬

HmSnsbØp∂Xv {Inkvakv {So,  ]p¬°qSv, {Inkvakv tI°v, t\mbºv,

]mXncm°p¿_m\ Aßs\ ]eXpw. F√mhtcbpw t]mse Xs∂ ss{IÃv Z InwKv

anj\pw AwKßfpw {InkvXphns‚ ]ndhn BtLmjn°m\mbn Unkw_¿ 23˛mw

XobXn sshIpt∂cw 8.30 \v .... HØpIqSn. ^m. tPm¨ abnewthens‚

t\XrXzØn¬ BtLmjamb Ip¿_m\ \S∂p. XpS¿∂v F√mhcpw DÆnsb

apØn hWßnb tijw Itcmƒ ]m´pIƒ ]mSn {Inkvakv BtLmjßƒ°v

XpS°an´p. ^m. tPm¨ abnewthen¬ F√mh¿°pw {Inkvakv BiwkIƒ

t\¿∂psIm≠v tI°v apdn®v F√mh¿°pambn ]¶n´p. AXn\ptijw ....

ÃpU≥kns\ klmbn°m\mbn tI°v teew hnfn°pIbpw sNbvXp. anj≥

CHRIST THE KING MISSION
LUNENBURG

AwKßƒ F√mhcpw H∂n®v kt¥mjtØmsS kvt\lhncp∂n¬

]s¶Sp°pIbpw tijw Hcp]mSv {Inkvakv Hm¿ΩIfpambn AhchcpsS

hoSpIfntebv°v aSßpIbpw sNbvXp.
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BISHOP’S DIARY

2019, DECEMBER
1/12 Celebrated Holy Qurbana at Hamilton and installed new

vicar, Fr.Thomas Venmanthara. Celebrated Holy
Qurbana at Niagara and installed new vicar,
Fr.ThomasVenmanthara.

7/12 Inaugurated ther Anniversary of Pious Associations for
Children at St. Alphonsa Cathedral.

8/12 Commenced a New Mission and Celebrated Holy
Qurbana at St. Mariam Thresia Mission, Sarnia.

10/12 Participated in the Monthly Recollection for Priests and
Sisters.

12/12 Presided over the College of  Consulters’ Meeting.
Meeting with Social Service Department.

13/12 Celebrated Holy Qurbana and gave Message for Youth
at Cathedral.

14/12 Video Recoding of Christmas Message for Shalom.
Participated in the Christmas Celebration of Eastern
Catholic Hierarchy, Toronto.

17/12 Meeting with SMYM National Leaders at Cathedral.

18/12 Presided over the College of  Consulters’ Meeting.

19/12 Visited Sofia School with School Board Members.

20/12 Shepherds of faith Meeting with Leadres of Cathedral
Catechists, KoC, PC.
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21/12 Presided over Catholic School Committee Meeting
at St. Alphonsa Cathedral Celebrated Holy Qurbana
and gave message in the Youth Retreat at
Scarborough.  Inaugurated new Holy Mass Center at
Brampton.

22/12 Celebrated Christmas Holy Qurbana at Sudbury.

23/12 Conducted, Come and See follow-up Program for
High School Students. Celebrated Christmas Holy
Qurbana at St. Alphonsa Cathedral.

24/12 Celebrated Christmas Holy Qurbana at St. Alphonsa
Cathedral.

25/12 Celebrated Christmas Holy Qurbana for Youth at
St. Thomas Church, Scarborough.

28/12 Administered Engagement at Mannarkkadu.

29/12 Celebrated Holy Qurbana for Parish Feast at
Panthalampadam.

30/12 Administered Priestly Ordination at Kanjirapuzha.

31/12 Presided over the year ending ceremony, Mannarkad.
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